k A M lampičkoujnafetení! 


No ne! Všichni v Kačerově 
staví sochy na starostovu 
soutěž o padesát dolarů! 


A jaké sochyl 


Běžný sněhulák 
nemá šanci na 


Podivejte na tuhle! 
Ta by klidně mohla 
rovnou do galerie! 


Jak ty lidi vůbec 
něco takového 


A podívejte na tohohle lovce 
se psem! 


/| Starostovi dá letos 
pořádnou fušku 
vybrat vítěze! 


Jsem skoro 
rád, že 
se letos 


Ineúčastníme)) (3 


sk iskárna Winkowsek| Sp. a. 0. Polsko. Podávání novinových zásilek povola Česká pošta, s 


Já taky! Mohli bychom spousty 
chudáků, kteří se nadřeli 


uží vyhrát. připravit 
ocenu! 


No ne! Co je tohle? 


| Děcka ubohé vdovy 
Okorné se snaží udělat 
sochu! 
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Doufáme, že vyhrajeme padesát Je to príma socha, 
dolarů, abychom mohli mamince ale neměli byste 
koupit teplý kabát! použít bělejší snih?, 


jiný 
nemáme! 


Popřlek z hutí Al My taky doufáme, 
zašpiní všechno 7) | doufáme, že děcka! Fakt, 
v téhle části brzy přijde 
města! vánice a dá naší 
princezně čisté bílé| 
šaty, než ji uvidí 
starosta! 


Jémine! Ta S touhle ušmudlanou VanDerPrachoví si prý 
ubohá děcka princeznou nemají na svou sochu objednali 
čeká ohromné Sochaře až z Francie! 
zklamání! 


Hale! Víte co? Mohli bychom vyseknout 
sochu a vyhrát těch padesát dolarů pro 
děti paní Okorné! 


To je řečí Takhle nám ani nebude 
lito ostatních poražených! ý 


Pozor! Piloha není vhodná pro dět do 3 et, Obsahuje malé část, nebezpečí vdechnutí nebo poranání. Používat pouze pod dohledem dospólé osoby, Vyhovuje 
evropskému standardu EX71. Ditibuoe Egmont ČR Nepouživojie proti slunci, ebezocé! trvalého poranéní ot! Nebezpečí uduboní nenafouknutými nebo 
rozbitými částmi, zvláště u děi mladkich 8 lati V případě spolknutí okamžtě vyhledato lékařo. ODeanuje-I dlouhý provázek, nobozpačí uškreení! Nevklédajte 
Nové a použité baterio dohromady, Nebezpoéný odpad patří do sběru. VybNá batore vyjměte baterky, Uschovejte tyto Informace pro případné odvolání, 


Starosta Takže stačí uplácat 

razí je milovník ) © soohu Kornelia Klokota, 
Sádnost paka ě zakladatele Kačorova 
je tenlel a máme to v kapse! 


Jasně! Víme 
přesně, jaká 
socha vyhrajel 


Proti ostatním soutěžícím Takové halo fajnových soch ze 
bychom takové nefér výhody sněhu jsem ještě neviděl! Letos <Ý 
nevyužili, ale musíme vyhrát = je nejlepší úroda od založení 

to pade pro Okorňata! 


Dokonce i chudáčí í Vsadím se, že jim by se 
zaparti od vdovy Okorná i těch padesát dolarů šiklo/ 
se snaží vyhrát hlavní á “ K Ubozí hadrničci! 

f cenu! 


Kdybych jim nějak mohl pomoct tu cenu No to se podívejme! A dokonce 
vyhrát, moe rád to udělám! na mém vlastním dvorku! 


y 
O v ) 


S tímhle sněhulákem z R Starostovi spadne čelist 
určitě vyhrajeme! č až tohle uvidí! 
Je tota 0 CE: TT, Bude nás nutit, 
ejlepší socha Kornelia A (abysme si to pade 
Klokota, jakou kdy : >Y vzali 


Takže cenu vyhrajou tihle vykrmení, le já tu nebudu stát s rukama založenýma) 
bezohlední kačírcil A ubohá děcka Pomůžu dětem Okorným a postarám 
vdovy Okorné nedostanou nic! Se 0 to, aby tahle socha co 
nejdříve přestala sošit! 


Che! Che! Che. To není Che! To bych neuhodl! 
hoši! Moc pěknou generál Kotlík! Na Kornelia Klokota 
sochu generála Ty víš, že jeto / mí přijde trochu 

: i Kornelius rozložitý! 
Klokot! 


to děj Doufám, že se starostovi 
Pe se todělenaší : bude líbit vaše interpretace! 
Mění se Panečku! Slarý zálesák 
každou vypadá jako bařtipán! 
minutou! 


yste mohli tu sochu 
a Příšeru z bažin! 


No, tím končí Na dalšího Je to smůla, 
naše šance Kornelia Klokota | hoši! Velká 77 


vyhrát smůlal vá 


Už to mám! Půjdu na to od lesa a vyhraju 
tu cenu pro ně! 


„sněžná pr 
VanDerPrachovic sochou! 


Stačí jen uplácat ještě jednoho Kornella 
Klokota, jako udělali kluci! Ale 
tady není dost sněhu! 


Fajn! Já vím, kde sehnat 
lepší matroš na sochy - 


Tady vyhazují poškozené 
houby na mytil Můžu mít, 
kolik se mi zlíbí a zadáčo! 


Teď jen slepit 
ty houby 
dohromady 
a vyřezat je 

do tvaru! 


Měl bych se 
jmenovat 


Teď Klokola nastřikám 
vánočním umělým sněhem na 
stromky a všichni si budou 
myslel, že je ze sněhu! 


Tato je práce 
slavného sochaře, 

kterého sem přivezli 

VanDerPrachovi! 


J Obdivuhodná | [Jaká krása! Jaká ladnost! Jaké] 


h to smělé linie a jaký to 
j živelný rytmusí 


Go byste vlastně 
Že má ta strašná 


Hele! Koukojte! 

Starosta jde na | Donald udělal naprosto stéjnou 
náš dvorek! |sochu, jako byla - 

a 2 dbronlů naše! 


Můj oblíbený historický hrdina! 
Kornelius Klokot, zakladatel 


Hledání je u konce! Než předám 

átidolarovou oenu tomuto 
úctyhodnému kačerovi, 
pronesu krátkou řeč! 


Nazdár 
Strejda Donald 
vyhraje padesát šanci! 

dolarů! 


A ta ubohá děcka Okornovic 
nebudou mít ani 


Namiříme na jeho 
sochu teplomel 
A naděláme 
muzní 


ještě můžeme 
překazit hru 
toho zákeřníka! 


k 


Co to strejda 
použil za 


My tu jeho špinavou hru 
překazimo! Doběhnu 
pro ha 


Všechno 
připraveno! Pustte 


Závěrem mi dovolte říct, že Jegenda 
Kornalla Klokota je s každým uplynulým 
okamžikem větší a větěl! 


Stejně jako tahle socha 
Vaše Ctihodnostil 
Tady něco 


Co se to děje s mojí 
sochou? Vypadá, jako 


M měla vybuchnoutí 7 


a vysmívat se Korneliu 
Klokotov|! 


[Postarejte se o to, aby byla do kačerovské 
Inanby umístěna | busta Kačeray 


Situace 
je vážně 


kritická! / 


KAČER PD 
Přelez, přeskoč, neute 
Ve 


Ty Jsiale 
kousek! Modrá 
žába! Něco 
takového jsem 
Ještě neviděl! 


vadit, když tě vyndám, 


adáš tak 
klidná a něžná! 


a 
Rt 


db 


Ajtal A taky máš silné nohy! Zatral Kde ja? 2: 
Proto tě asi měli pěkně pod vyskákala ze dvei 
poklopem, co? 


Je mi to líto, ale ztrati To byla naprosto vzácná Žába modrá 
Jsem vám tu modrou ' africká! Štojí 10.000 S! A pokud ji 
Žabičku! Ale určitě ji : é nenajdete, budete mi ji muset 

zaplatím! Na kolik mě zaplatiti 
to přijde? Jeden dolar? 


Musím najít žábu! Musím najit 
žábu! Musím najít žábu! 


pomoct 
Řamky! Tóm žádná 
žába neodolá! A stojí 
jen dolar! Zaplatíte 
mi, až sa vrátíte 


Nenech se rozmáčknout, Utft! Tohle už 
prtousi! Donald už je nikdy nechci 
Utebel l dělat znovu! 


Ne! Zlobivá žába! Okamžitě Šmankote! Proč jen 
odskákej z té ošklivé super nemůžeš být pes? 
dálnice! K noze! 


Jestli rychle něco Ajde se na věc! 
nepodniknu, bude z toho A to, co jede, Jsem ja! 
Vzácná modrá žál 2 Alálášá! 
placatá a zoutalý bílý Atáláááá! 
kačer ožebračený! 


Cha! Můj Nebo taky nel © uj J 
tarzanovský (Aut Ajta! Jej! Hek! M5 Uuchl 
kousek vyšel! 

Teď tě dostanu! 


Je načase 
skončit s hrátkama 
a vytasit trumly! 
Tahle věcička mě 
stála dolar! 


(Checho! Až si sem hopsne pro sváču, Ták! Hlad je její slabá stránka a můj 
tak ji prostě popadnu! Mě nepřeveze žádná spojenecí Vítězství je moje! 
naprosto vzácná modrá africká ropucha! 


Eh? Ale nel Zelená 
potapa! 


Slezte ze mě, nenasytní obojživelníci! To jste 9 
ještě neslyšeli, že mlsání není zdravé? Aik A je 


zas fuč! 


Moc rád bych vás taky vzal do obchodu ČUPR NÓBL 
se zvířátky, zelení kamarádi, ale asl byste RISTORANTE 
nevydělali ani na krmení, co jste snědli DONA ŠPAGETY 


(Chmgř! Ta potvůrka malá má 
ale vybrané choutky! To je jedna 
z nejdražších restaurací v Kačerověl 


Mate rezervaci? 


Ani nápad! 
Makarony si 
úvařím doma! 


Polk! Jen doufám, 
že si nedají moji malou 
přítelkyní k obědu! 


Knihy neutíkají! 
sářství? Ale ne, 


Šmankote! Co to s těma lidma je? Jsem 
snad jedinej, kdo si dokáže všimnout 
modrý žáby? 


Mlask! Konečně! Žabí 
stehýnka mi nám 
pořádný hlad! 


To je jedno! 


Mné to 


myslím, že 
anol Vidíte? 


ude dál? Banka? Tak fajn, jestli tam Neviděl tu někdo 
tu žábu nechytnu, můžu aspoň malou, modrou, asi 
takhle velkou žábu? 


všechno je tvoje 
to? Go.mi 


Já vás klidně 
ž yba, 
na to řekneš? 


nechám dál krást! 
Polk! 


RRRR! 
= 


Hej! My vás je: 


Dobře, že 
někdo ten poplach 
zmáčknul! 


Je mí fuk, kam utíkáš, 


: b Chceš skokem do vody získat 
já to nevzdám! 


výhodu, co? 


W 
E% 
ž k 


č až potom, co mě 
to mlýnské kolo. 


t-uff! Dokázal 


vzácnou 
modrou žábu! 


To tahle modrá žába 


utekla? Jémine, 
já jsem ale ostuda! 


Tohle neni vzácná Žába modrá afriokál To je obyčejná 
Žába modrá africká, která stojí 25 centů! Ta vzácná 
má na nose černou tečku! 


Nevěděla jsem, o které 
neřekla předtím??? z těch žab je řeč! 


Č.č-černou tečku 
na n-n-nose? 


Tak víte vy 00? Pro vás je 

to možná obyčejná žába, 
ale podle mě je 
mimořádně vzácná! 

A vysloužila si svobodul 


Nezapomeňte na 
dolar za amku 
vy hýřile! 


konečně svět 
Útíkej 


Paráda! Takže tec se tě pro změnu 
nebudu moct 
zbavit! 


Jste si jist, že dokážete 
rodině Šroubkových opravit 
Sprahu, Kačere Donalde? 


obav! Na mě 
se můžete 
spolehnout! 


Už vidím, v čem to je! Když 
sem kladli trubky, celé je nějak 
zašmodrchali| No, není každý 

expert jako já! 


Tak, a je to opravené! Ted 
se mrkneme, jestli to 
funguje! 


Sprcha, co vydává 
divné hučení? 
To je zvláštní! 


Zavolám šéfovi 
a zeptám se 

ho, jestli je to 
normální! 


Kapitánem na ledovci (část 1.) 


U sta vloček a krup, 

doktore! To je ten největší 

kus ledu, co jsem kdy 
I 


No, mezi 
ledovci patří 
lěm menším, 
n rek 
jhý skoro 


Ale i když není největší, pokud T Opatmě, Mik 
zničí útočiště lemůžeme si dovol 


aby nám 
z komponentů 
spadl do 


Brr! Myslíte, že to jen To ještě bude hračka, 
Ve dvou budeme schopní JN Mickey! Těžké to začne být 
dát dohromady? SVI až se budoš snažit tenhle 
AN ledovec řídit! 


Doktore, jesti to 


Jen si to představ! : nezvládnome 
Díky mým mocným Ň rychle, tek si to = 

motorům na větrný budeme moct jen| Pouštní kmen Nanunků ti bude velmi 
pohon budeme celý Představuje vděčný, pokud jim ten ledovec dovezeší 


ledovec ovládat jako 
obrovskou lod! 


Rozhodně je to lepší plán, než vyhodit ledovec“ 
jak navrhovali vaši kolegové na 
Vědecké základně, doktore! 


Ano, Mickey, to by 
mohlo ohrozit všechny tulení 
kolonie na trase zbytků ledovcel 


Když se se mnou spojil Zábava... jo. = 
poprosil jsem tebe, jesti : Poslyšte, doktore, 
bys nechtě| ledovec nerozpustí se 
kormidlovat, protože G ledovec, než s nim 
dojedu k pouští? 


mého starél 
přítele Mickeyho 
Mouse to bude, 


jsem věděl, e pro 
V 


Nel Je ohromný! 
A nezapomeň, že jeho 
Většina je pod vodou! Není 
z něj vidět ani polovina! 


Ň S u tu pro tebe 
No, v téhle kabině i nějaká akční DVD 
bych měl mít u řízení na koukání, kdyby tu 
bylo příliš ktidno! 


Je čas 
nastartovat ý 
motory! A už běží, roztáčí je pomalý 
vítr, který přeměňují na mocnou 
tažnou energii, která tenhle 
ledovec rozhýbe: 


Skoro nezatáčí Vůbec, Mickey! 
doktore! Je něco Bude trvat nejméně deset 
V nepořádku? mínut, než motory dosáhnou 

> plného výkonu! 


Ale itak se blížíme 

k pobřeží moc rychle 

Motory nebudou včas 
dostatečně rychlé! 


Motory už 
jsou na poloviční 
rychlosti, doktore! 
Výkon se zvyšuje! 


'asné, Mickey! Zdá se, 
ty tuleně varuje jejich 
tinkt před blížícím 
se nebezpečím! 


Jaký instinkt? Stačí 
mrknout se nahoru a uvidí ohromný 
ledovec, který sí to šine přímo k nim! 


Utikejte do Neopustím 
doktore! (ŠS zoufak 
Hned! 


ale vy musíte 


20) 
o mohl 


Dobře, Mickey! 
Co ted? 


Výkonu! A teď naplno 
zpětný chod! 


Protože už jsi v pořádku na cestě, vrátím 
kou základnu a budu sledovat 


postup a pomáhat ti s navigaci! Práce, 


doktore! Mám všechno 
pod kontrolou! 


Řeskni report 
že jsem rád, 
dokt 


Žjova! Podívejte, 
jak je to obrovské 


Všichni tihle 
příznivci jsou 
prima, doktore! 


Začíná tu být 
pořádná tlačenice, 
doktore! 


Přece jen ne tak 

osamělé! Možná ta 

ponorka nedostala 
varování? 


Dohlédnu na to 
aby hned uvědomí 
chny kapitány! 


Hned odplujeme, ale 
(ohci vás varovat, že 


| Pokud 
nezměníte 

kurz, narazíte 
do něj! 


proběhne dostatečně 
rychle! 


Ooktor mě varoval, že otočit něco tak . x V ) 
= jako je tenhle ledovsc Z atm: COM 
může trvat hodiny! ob očí 


Mickay? Co se stalo? 


Musíme se hned podívat 
na rozsah škod! Celý ledovec 
se může rozpadnout! 


Co vy na lo, doktore? 
Máte už představu? 


Chápu! Je to široké 
a hluboké, ale strukturální 
integrita ledovce se 
zdá být v pořádku! 
Myslim, že á 
to bude 
v pořádku! 


žka změnila 
le předpovědí 


Radši bych 
se měl někam 
schovat! 


na žerty, 
doktore 


Usta vin 
a vodních vírů! 
Už to vidím! 


Už je pozdě před tím 
uhnout, Mickey! Budeš 
tím muset projet! 


Mickey, to není 
žádný žert! Je tam 
někdo. 


KONEC 1.části , 3 
jh 


Když se objeví hrozba, že by obrovský ledovec mohl 
narazit do sídliště tuleňů a vědecké základny, podaří 
se doktoru Statikovi a Mickeymu na něj úspěšně 
namontovat speciální motor a změnit směr jeho 
plavby! Mickey má pak dovézt ledovec k pouštnímu 

kmeni, který potřebuje vodu, ale po srá: 

s podvodním ostrovem se v ledovci vytv 

prasklina a Mickeyho navíc unese podivný kmen, 
žijící pod ledem.. 


No to mé strčte 
do mrazáku! 
sem dolů de 


Žili jsme tu po celé 
|generace, od té doby, 
60 lavina zasypala 
naši vesnici! Měli 
jsme tu bezpečí 
a klid — dokud jsi 

nepřišel ty! 


Máte tu 

i tuleně, kteří 

pro vás pracují! 
Tomu říkám 
divoči 


> MIGKEY MOUSE 


Kapitánem na ledovci tčást 2.) 


Hlupáku! My tu m 
My jsme Skrytý lid! Náš domov 
je pad ledem, ale už dávno jsme 
si prokopali mnoho východů, 
kterými chodíme lovit 
rybařit! 


Krást? Potrestán? Máte to 
| Jsem Bi popletené! Já nejsem padouch, 
šaman Skrytého jmenuji se Mouse, Mickey 
lidu! Jak se 

odvažuješ krást 

nám náš odvěký 

domov! Budeš 
tvrdě potrestání 


Neměli jsem ani tušení é 

že tady někdo žijel To jsou vinyl 

M Jsme v bouři! 
Váš ledovec : se Dršts al 


a měl způsobit 
spoustu škody! 
Motory doktora 

Statika zachránily 

spoustu lidí 
A tuleňů! 


Musíte mě pustit Ano! Ty cizí stroje Obraz se vrací! Mickey musí 
křízení! Zbytek musí zahnout! být v pořádku! 
pak vyřešíme, 

slibuji! 


: — Já, Brr, sám převezmu 
Slyšte, co říká Br! kontrolu nad ledovcem 
Padouch Mickey a navrátím ho na jeho 


Mouse je vězněm prá 1 
Skrytého lidu a váš rávoplatné místo! 


plán na loupež 
našeho domova 
byl překazení 


Tvá řeč je lživá 
Statiku! Ghceš jen 
ukrást domov Skrytého 
lidu, jako tvůj 

najatý lupič! 


Aj! Brr se možná 
snaží zachránit 
svůj lid, ale není to 
námořní kapitání 
Musím ho donutit, 

aby mě poslechl! 


Ehh... ano, 
samozřejmě, tohle 
Brr dobře ví! 


Brr, možná víte všechno, 
ale vaše navigace není 
liš dobrá! Podle našich 

radarů míříte přímo na 
pobřežní město! 


Uch! A já, Br, 
vás porazíml 


Vím, že se mě snažíš vyděsit, 
mocný Brr! Velký šaman jako 
ty musí vědět, že musí 
mířit proti větru! 


Brr vlastně ví úplně všechno, takže ne 
aby sis myslel, že jsi mu snad 
nějak pomohl! 


Hanba ti 
prolhaný zloději 
Statiku| Já dovezu 
svůj lid domů! 


Byl bych perplex z toho. že 
existuje nějaký ukrytý kmen, Musím se tam dostat 
kdyby jejich šaman nebyl a přesvědčit ho, aby 
takový trotl! Zničí ledovec změnil kurz! 

i městongři jednom! 


Vaši vlastní lidé Dorazil ten |hář 
budou trpět Statik! Pořád ještě si 
pokud mě mysli, že může uloupit 


nevyslechnete! Ano, jistěl mou vesnici! 


Zlodě 
vždycky říkají 
pravdul 


Ne! Ty znáš všelijaké triky, 


Když je Brr zaneprázdněný, můžu Brridovol Jen; :sbyoh ale já mohu svůj lid ochránit 
oslovit ostatní! Myslim, že Brrův ti ukázal tyto silami přírody! 
lid je v podstatě mírumilovný! 


Cha! Teď už sám 


vydáváš zvuk jako A Brdol 


zvířatům! Ale 
pokud ledovec narazí, 
bude mu to stejně 
k ničemu 


Ri Nebojím se ničeho! Jen vím, že papír může lhát 
apod tšk stejně snadno, jako ústa mužů! 
aspoň nepodíváš? 
Čeho se bojíš? 
Alta! 


Ale tohle není žádná 
legrace! 


A asi jediný způsob, 
jak Brr přesvědčil, 
že nejsem zloděj 


Cha! Teď už 
Hej! Dej taky víš, jaké 
Brr dolů! 


Přivolám hejno ptáků, 
aby zaútočili na tvůj 
kovový stroj! 


Jestli nevěříte mně, 
budete muset uvěřit 


Dobrá, předám 
vám řízení ledovce, 
abyste odvrátili 

tuhle pohromu! 


Zatáčej, člověče 
Mickey Mousil 
Zatáčejí 


Je mi líto, že musím 
být tak tvrdý, Brr, 
ale tentokrát m 
vyslechnete! 


Je to pravda! 
Můj lidi míří přímo 
ke své zkáze! 


Mickey, rychle! 
Musíme okamžitě 
otočit ledoveci 


Moje nejhorší 
navy se naplnily! 


L 
Ň Připravte 
R se na náraz! 
= J 
To se vaší lidé / 7 
vždy tak snadno ž ) 
vzdávají? : r 
ji MÁ 2 


K čemu nám ptáci 
mohou být? 
Dr$ 


Tihle ptáci jsou jako 
můj lid! Jedinec možná 
nic nezvlá« 


Víte, potom, co jsem Uf Fajn 
Viděl, co všechno jste pojďme se 
udělalí pro záchranu (fv tom připadě 
mého lidu, rozhodl mrknout, co 
m, že jste Se dá dělat 
s tímhle 


Jak jsme se dohodli, našteloval jsem 
(motory tak, aby ledovec rozdělily! Poprvé 
po oolých věcích se tak vaše město 
opět dostane na denní světlo! 


Výborně! Od teď 
bychom měli být známí 
Více se 

neukrývající lid! 


Musím ale říct, že po 
budete chtit Brri Samo: tomhle dobrodružství už 
s trochou pomocí od mi bude zbytek cesty 
os připadat pořádně 
nudný! 


A já zatím odvezu 
druhou půlku pouštnímu 
kmeni Nanunků! 


Kam máte Těžko říct! 
namířeno, kapitáne Když celý život 
Br? ziráte jen do Jedové 
stěny, příjde vám jako 
Vzrušující cokoli 
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